2.2. CtpykrypHO-jaoriyna cxema OII

OFOB’A3KOBI KOMIIOHEHTH OI1

3azanvHonaykosi oucyuniinu
couyianvHo-2ymanimaphoi cpepu:
1. Beryn no

YHiBEpPCUTETCbKUX

cryaiini//Introduction to Kyiv University

Studies;

2. Haykosuit 06pa3 csity//Scientific vision of
the world;

3. dinocodia//Philosophy;

4. YKpaiHCbKa Ta 3apybirkHa

Kynbtypa//Ukrainian and Foreign Culture;

5. CouianbHO-NONITUYHI
Political Studies;

cryaii//Social

and

6. OcHoBwm ekonorii//Ecology Fundamentals;
7. BubpaHi po3ainu TpyaoBoro npasa i 0CHOB
nignpMemHuubKoi gianbHocti // Selected

3azansnoginonoziuni
oucyuniinu:
1. YKpaiHcbKi MOBHO-
nitepatyposHasui cryaii // |4

2!

Ukrainian  Language and
literature studies;
2. OcHoBM cyyacHoi

ninreuctukmn//Fundamentals
of Modern Linguistics

Ilepexnaoaybki Anenomoeni ¢inonoziuni cmyoii
cmyoii 1. TpaKTMYHMIA KypC aHrAiNCbKOI
1. MNpaktuka mosu//General English;
nepeknaay // 2. Icropia 3apy6ixHOI niTepaTypu
//Foreign Literature;

-

Practice of . - -

Translation 3. 11|Hn.soxpa|H03Hascrso//Reg|ona
Studies;

4. Teopia aHrnicoKoii  mosu// |

Theory of the English Language

1. MMpakTM4HMin

2.

ITnuwi 3axionoeeponeiicoki
Mmoeu
Kypc
HimeLbKoi/ppaHLy3bKOoi
mosu // General German /
French;
MpaKkTM4YHUi Kypc
icnaHcbKoi/iTaniicbKoi
mosu // General Spanish /
Italian

Chapters of the Labor Law and
Fundamentals of Entrepreneuship
ComianbHo-KOMYHiKaTHBHA  mpakTtuka//Social and Communication

Internship

Mepexaananpka npakruka//Translation Internship

Bub6ipkoBuii 010K 1
«JIinrBicruuna aHTpomnoJjoris» //
Linguistic anthropology

1. JliHrBicTM4Ha aHTPOIOJIOTis.
ETtHorpadis
KoMYHikamii//Linguistic

anthropology.  Ethnography  of
communication;
2% Iepexaan KYJbTYPHUX

ocobmBocTeit//Cultural
Translation;

3. Indopmaniiino-KoMyHiKamiiiHi
TEeXHOJIOTil Ta ITY4YHHUH IHTeJeKT
B nepekaaai/ICT and Al in
Translation;

4. lIparmaruka//Pragmatics

Bub6ipkoBuii 010K 2
«Komynikauisi y cepi 6izHecy» //

Business English and
Communication

1. KomyHnikanisi y cdepi 6izHecy
(anruiiicbka MoBa)//Business
English;

2o Iepexnan (dinancoso-

€KOHOMIYHUX TeKcTiB//Translation
of texts on Finance and Economics;
3. Iepexan IOPUIHYHUX
TekcriB//Law Translation;

4. PerionaipHa Ta comiaJgbHa
BapiaTHBHICTH Cy4acHOI
anriiiicbkoi mMoBu//Regional and
Social Varieties of English

Bubipkosuii 010K 3. Bubip 3 mnepeaiky (3100yBau Buoip 3
«Komynikanis y 3MI» // Mass o0upae oOaHY JMCHUILIIHY 3 nepeiky
Media Communication nepeJtiky) (3100yBau
1. Menianinreicruka//Media 1. BI1 1 /linoBa HiMenibka MoBa o6upac  oaHy
linguistics; /I Business German // I[IJ.IOBa JMCHUILTIHY
2. Cropirteinr Ta ¢ppannyspka moBa // Business THO3CRITOMN
mepia//Storytelling and writing for French; MOBOIO 3
the media; 2. BII 2 IIpakTuka HiMenbKoOi FRITTATION
3. Kpurnunmii gt moBu // Practice of Gerfnan 1 nepesiky)
auckypey//Critical discourse TpaxTuka ppaniysbKoi MOBH 1. BK 1
analysis; /I Practice of French; 5 e

e T 3. BII 3 IIpakTHuka iciaHCbKOI 0
b LI IO L LRl iy MoBH // Practice of Spanish // 3.BK3
5. Ilepexnag KOHTEHTY Ta o e ot

. IIpakTHka iTajgiicbKkoi MOBH //

WD ED JIOKa 3N Practice of Italian
caiitiB//Content Translation and
Website Localisation

IlincymkoBa aTecrauis:

1. KomniexkcHui micyMKOBHH icnuT 3 aHIiiickkoi MOBH i JiTepaTypu Ta nepekiaay//Complex final exam in English, literature and translation
2. 3axuct kBagiikaniiinoi po6orn 6axanaspa//Bachelor paper defence
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